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ELŐFIZETÉSI ÁRAK. 
Helyben házhoz hordva: 

8 frt – kr. 
.. d —- 

Negyed évre.2 -, 

Vidélkrepostán Tearte e 

ész évre . 

évr é 
Negyed évre 

Egyes szém ára i kr, 
s nete a kiadóhivatalban és 

Gross G. lottógyüjtödéjében POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

levelek nem fogad- 
tatnak el. 

HIRDETÉSEK DIJA : 
a hasábos gári sor e annal 
elye Tkr. gyobb és több- 

szöri ha kedvermény 

Ménen egyes hirdetmény u 
még külön 30 kr. seegeg 

fizetendő e . 

Nyilttéri közlemény sora 15 kr 

érdeek és nyilttéri czikkek 
dija előre fizetendő. 

HIRDETIÉSEK fölvétetnek: Brassóban a kiad 
Haasenstein és Vogler, Schalek Henrik, - 

Budapesten : Mekstein ee 
s Tár. 

26. A V., Mé: 
pineto Rudolf, Fran afurtbans Daube G. L. — Hamburgban: ka 

Schwarz Gy.,, - Bécsben: Danneberg J. 
és Liebmann urak hirdetési irodájában 

Főszerkesztő: 

E WEISZ IGNÁCZ 
rkesztői iroda : 

Bra piacz 10 tám alatt, 
hová a lap szel Tészét illető közlemények intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Felelős szerkesztő : 

DR FISCHER ÁkKOS 
- ügyvéd. 

A „Schulverein" Brassóban. 
Lapunknak f. évi julius hó 16-án meg- 

jelent vezérezikkében ismertettük a „Schul- 

verein-nak közelebbről Lipcsében tartott 

gyülését, a melyen Popp Ghicza, az itteni 

román gimnázium elbocsátott tanára, ki most 

a Liga költségén külföldön román izgatás- 

ban utazik, a magyarországi románok hely- 

zetét és törekvéseit ismertette és a melyen 

a ,Sehulverein" kimondotta, hogy ,a szá- 

szoknak Magyarországon kötelessége a ro- 

mánokkal kezet fogva szembeszállani a ma- 

gyar kormánynyal ; továbbá, hogy a lipcsei 

egyetemi hallgatók felhivják Németország 

összes egyetemi hallgatóit, hogy mondják ki 

egyhangulag, hogy a magyar ifjuságnak ta- 

nácsoltatik a német egyetemek látogatásáról 

lemondani, mert ha mégis látogatni elég 

tapiutatlanok volnának, ne számitsanak Né- 

metországban vendégszeretetre; és végül, 

hogy ,a német tudósok felhivandók, hogy 

a Budapesten tartandó kongresszuson ne ve- 

gyenek részt, mert ezen ország a némete- 

ket elnyomja." 

A lapokban olvassuk, hogy a német tor- 

nászok Boroszlóban közelebbről nagy biro- 

dalmi összejövetelt tartottak és hogy közü- 

lök egy pár száz hozzánk is eljött és Buda- 

pesten a magyar nemzeti tornaegyesület 

által ünnepélyesen fogadva, magyar vendég- 

szeretettel megvendégeltettek és hogy ezen 

német tornászok hazánkban körutat tenni 

készülnek. 

A „Kronstádter Zeitung" julius 30-án 

megjelent számában tudatja, hogy a német 

tornászok egy része - circa 10-20 — f. 

hó 8-án Brassóba érkezik és itt három négy 

napig időzve az ,Erdélyi Kárpátegylet" bras- 

sói fiókja által rendezendő kirándulásokon 

fog résztvenni. 

A „Kr. Ztg." közli a bejelentett német 

tornászok neveit és állását és ebből azt lát- 

juk, hogy az ide jövő tornászok legnagyobb 

része tanitó, tehát okvetlenül a „Sechul- 

verein" tagjai. 

Azok között, a kik ide váratnak, van- 

nak lipcseiek is, tehát olyanok, a kik való- 

szinüleg résztvettek a czikkünk bevezeté- 

sében érintett határozatok hozatalában, de 

különben is feltehető, hogy mindazok, a kik 

mint tornászok ide jönnek, a ,Sehulverein- 

nak tagjai. 

Távol áll tőlünk azon feltevés, hogy 

a német tornászok ide a románokkal frater- 

nisálni és ezekkel avagy szász testvéreink- 

kel a magyarok ellen tüntetni jönnek, mert 

hiszen annyi eszélyességet az ide vendége- 

kül jövő német tornászoktól - ha mindjárt 

az ellenünk ellenséges ,Sehulverein*-nak 

tagjai is – csak elvárhatunk, hogy ha már 

más tekintetek miatt nem is, de mert egy 

velünk szövetségben és barátságos viszony- 

ban álló államnak a polgárai, nem fogják 

magukat ily ténykedésekre vagy nyilatkoza- 

tokra ragadtatni, a melyek által a hazánk- 

ban élvezendő vendégszeretetet megsértsék. 

Az a feltevés is távol áll tőlünk, hogy 

ha már a német ,Schulverein" ide jövő tag- 

jai román és szász testvéreinkkel összejőni 

és fraternizálni fognak, a mi természetes is, 

mert hiszen a magyar társaságot kerülni már 

csak irántunk való gyülöletük is parancso- 

lólag fogja követelni, hogy szász és román 

testvéreink ezen összejöveteleknél hazánkat 

és nemzetünket becsmérelni, vádolni és gya- 

lázui fogják, mert hiszen feltehetjük román 

és szász testvéreinkről, hogy ők is elég 

eszélyesek lesznek magukat nem elnyomot- 

taknak feltüntetni akarni akkor, mikor a 
,Schulverein" tagjainak itt közelben bő al- 

kalmuk lesz látni, hogy a szászok és romá- 

nok itt nyelvüket szabadon használják a 

családban, az iskolában, az egyházban és a 

közigazgatás terén; és a mikor a vendégek 

szemeikkel fogják látni azon jólétet, gazdag- 

ságot, a melyben a nemzetiségek nálunk 

élnek. 

És mert távol állanak tőlünk ezen fel- 

tevések, jelen czikkünknek egyedüli feladata 

csak az, hogy ha már szász és román test- 

véreink több napon át fognak a ,Schulverein" 

tagjaival együtt lenni, „poharazás között 

töltsünk tiszta bort a vendégek poharába, 

nehogy vendégeink azon tudattal távozzanak, 

hogy itthon is csak azon borral kinálták 

őket, a melyet innen oly sokszor kaptak 

már és a melynek élvezete, - mert mindig 

hamisitott volt — csak zavart fejet, ,Katzen- 

jammert" okozott. 

Dr. ./ 

Politikai hirek. 
* Vilmos főhercezeg temetése. Wekorle Sándor 

magyar miniszterelnök Andrássy Gyula gróf mi- 
miniszterrel együtt jelen volt tegnap Bécsben Vil- 
mos főherczeg temetésén. Andrássy gróf szabad- 
ságideje megszakitásával Schweiningenből érke- 
zett oda. 

Kovásznai fürdőlevél. 

Igen tisztelt szerkesztő ur ! 

A fürdőlevelek szezonjában engedje meg, 
hogy becses lapjában a székely fürdők egyikéről, 
Kovásznáról irjak. Rheumatikus bántalmam miatt 
évek óta látogatom e fürdőt, s mint a viszonyok- 

nak némileg ismerője, összehasonlitást tehetek a 
fürdő multja és jelene közt, s ebből következte- 
tést vonhatni a fürdő jövőjére is. A székely für- 
dők lassu fejlődésének okául általában a pénz- 
hiányt emlitik, s ez nagyban véve igaz is; de itt 
Kovásznán, a pénztől eltekintve, oly körülmény 
játszik szerepet, mely a többi székely fürdőknél 

meg s mely a fürdő fejlődését örök időre 
lehetetlenné teszi; ez a körülmény: hogy a für- 
dő és község egymástól elválaszthatat- 
lanok, lévén a Pokolsár fürdő a község piaczá- 
nak kellős közepén. 

Első pillanatra nemde érthetetlen, miért gör- 
ditene a község saját fürdőjének fejlődése elé 
akadályokat : ? Egy kis optimizmussal elgondol- 
hatná az ember, hogy ha a fürdő a községhez is 
van kötve, azért a vendégek üdülhetnek, jó laká- 
sokban lehetnek elhelyezve, jól étkezhetnek. 
Azonkivül miért ne lehetne egy községnek, pláne 

is nagyon messze : 

ha az fürdőhely, szép setanya kezta utczája, pia- 
cza stb. Kovásznán a érdekében 
már évtizedekkel ezelőtt megtehették volna eze- 
ket, s most, hogy a fürdő nagyobb látogatottság- 
nak örvend, még inkább megtehetnék. Hiszen 
nem nagy nemzetgazdasági tudomány kell ahhoz, 
elgondolni, mily nagy haszna van a kovásznai 
embernek, ha egy liter tejet 10 kr helyett 20 
krért, egy pár csirkét 60 kr helyett 1 frt 20 krért 
értekesithet itt helyben, a nélkül, hogy messze 
helyre vásárba kellene vinnie. Majdnem hihetet- 
lennek tünik fel, hogy a szobák ára (egyszerü 
székely házak) 2 frt, 2 frt 50 kr naponta, s ily 
magas ár mellett is a fürdővendégek meglepeté- 
sére nem egyszer történik meg, hogy a házi gaz- 
da, ha látogatói jönnek, fürdővendégek által ki- 
béretl szobában fogadja őket. A fürdővendégek 
több ezer forintot hagynak a községben, s ezen 
előnynyel szemben lássuk, mit nyujt a község az 
ő vendégeinek? Poros, sáros utczát. Pardon! 10 
év óta most történt meg először, hogy a piaczhoz 
vezető utat kikövezték; de nincs köszönet benne 

mert oly nagy kövek vannak az utczára hordva, 
hogy az ember agyveleje kifelé készül, ha kocsi- 
val végighajtat; pedig Kovásznán a legfinomabb 
fövénytől a durvábbig vaggonszámra kapható, nem 

a piaczon végigfolyó patakban. 

Nagyon csodálkozunk, hogy Potsa József fő- 
ispán urnak a figyelmét Kovászna kikerülte, mert 

tudjuk, hogy e megyében minden szépnek és üd- 
vösnek az élén áll. Igazság- és rendszereteténél 
fogva még a legcsekélyebbnek látszó dologra is 
sulyt fektet, a ki a hanyagságot és mulasztást 
kiméletet nem ismerő erélylyel ostorozza. 

Nekünk fürdővendégeknek Kovásznán nagy 
igényeink nincsenek; nem várjuk, hogy modern 
villákban helyezzenek el; de egy tisztességes köz- 
ség előljáróságától és közigazgatási hatóságától 
annyit, azt hisszük, megérdemelnénk, hogy térdig 
érő sárban, szarvasmarhák és sertések excremen- 
tumától szennyezett piaczon ne járassanak; meg- 
érdemelnők továbbá, hogy a barompiaczot ne he- 
lyezze közvetlen a sétatér mellé, hogy az alig egy 
néhány fából álló sétatér levegőjét beszennyezze. 
Kivánságainkban nem lennénk szerénytelenek, ha 
még hozzátennők, hogy a községnek friss hussal 
való ellátása a lehető legmizerábilisebb. Hetenkint 
1–2 szer vágnak marhát, a többi napokon sertés- 
hussal traktálják az embereket; pedig többen 
vannak közöttünk, kik gyomorbajban szenvednek, 
kiket gyomorbajuk hozott ide a „Horgász hasz- 
nálatára. Sertéshussal gyomorbeteget ellátni, a 
laikus előtt is abszurdumnak tünik fel. Nem eze- 
rekre menő befektetést, 
hatóságtól figyelmet, érzéket a szép iránt kivá- 
nunk. Ne ragaszkodjék konzervativ álláspontjához ; 
ne gondolkozzék ugy, hogy ha a piaczon minden 

ezél nélkül heverő nagy kövekben idáig még snki 

hanem a közigazgatási 
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A tábla elnöke. 

felsőbb kéziratot, 

k 

* A román királyi pár utazása. Károly román 
király tegnapelőtt délután gyorsvonaton Bukarest- 
ből Bécsbe érkezett. Az állomáson a királyt Ghi- 
ka romániai követ a követség élén üdvözölte. A 

király az állomásról a követség palotájába kocsi- 
zott és este 8 óra 20 perczkor Frankfurtba uta- 
zott. A román király holnap Neuwiedba érkezik 
felesége, a román királyné látogatására, hol több 
napig fog időzni. A legközelebbi hétfőn vagy 
kedden a királyi pár Rogotz fürdőbe utazik és 
csak később tér vissza Romániába. 

* Püspöki konferenceid. A ,M. Áll." értesü- 
lése szerint a herezegprimás ang 17. és 18-ára 
püspöki l melyben 
megállapittatnának annak módozatai, hogy a püs- 
pöki kar az egyházpolitika ügyében ő felsége elé 
járuljon. – Tudomásunk szerint a herczegprimás- 
nak ilyesmi tanál g sincs. 

1 fog egybehivni, 

Az erdélyi Kárpát-egyes ület s a ma- 
gyar térkép. 

Az erdélyi Kárpát egyesület választmánya és 
Filtseh Józset orsz. képviselő közt a magyar hely- 
neveket helyesbitő inditvány ügyében tudvalévő- 
leg kontraverzia tört ki, mely a julius 31-iki vá- 
lasztmányi ülésen nyert elintézést. Felolvasták 
ugyanis Filtseh József levelét, melyben lemondását 
a következő megokolással módositja : 

„Örömmel léptem - ugymond — a tagok 
sorába, különösen azért, mert az egyesület az er- 
délyi nemzetiségek jó egyetértésének ápolását és 
előmozditását a főczéljai egyikének tüzte ki. Több 
héttel ezelőtt azonb n egy czikk jelent meg az 
egyesület hivatalos közlényében, a mely nemcsak 
azt czélozta, hogy egyelőre Szebenmegyében az 
összes hegyek magyar nevet kapjanak az egye- 
sületi tagok használatára, a mi ellen kifogást ten- 
ni nem lehetne, hanem azt is, hogy az illetékes 
biróságoknál kieszközöljék, hogy j vőre az összes 
térképeken meis ezeket az ujonan kitalált ma- 
g l álják. E javaslat keresz- 
lülvitelenemesek a földrajznak iskolai oktatásában, 
hanem a közéletben is nagy bonyodalm kat oko- 
zott volna s egyszersmind megsértette volna az 
erdélyi nemzetiségek érzelmeit és telemesen meg- 

a nyakát ki nem törte, ott maradhat indadele 
mig ily eset elő nem fordul stb. 

Kérdezzük a dr. bérlőktől: Ugyan bizony, dr. 
ur, egészségügyi szempontból megengedhető-e, 
hos a trágyás, piszkos lábakkal beálli- 

ürö Demokratikus 

kereltatek vnk ugyan, de a és mocsok 
nem tartozik a demokrácziához. Hogyan volna meg- 
engedhető, kérem? De a községnek szerződése van 
részvénytársasággal, a helybeliek 5 krért bármi- 
kor fürödhetnek, s ebből a jogukból egy jottát 
sem engednek. Hm. A fásitás, a fásitás is roppant 
nehezen halad. A fásitást részvénytársaság végzi 
a gyógy- és zenedijból. Isten bizony, egész kaosz 

a fejem. Községről, közbirtokosságról, részvény- 
társaságról, bérlőkről hallok. Hogy és mint áll a 
dolog ? Felvilágositást kérek. 

A dolog ugy áll: A fürdők és ásványvizek 
részben a község, részben a közbirtokosság tulaj- 
donát képezik. Ezelőtt 6 évvel részvénytársaság 
vette át, most pedig haszonbérlők kezelik. A köz- 
ség bizonyos jogokat biztositott a részvénytársa- 
sággal szemben; a részvénytársaság még több 
jogot tartott fenn a bérlőkkel szemben. Igen? ! 
Gratulálok! Nem szeretnék a bőrükben lenni. A 
Jockel meséje jut eszembe, mely paródizálva igy 
hangzik: Szalad a község, üti a közbirtokosságot; 

szalad a közbirtokosság, üti a részvénylársaságot; 
szalad a részvénytársaság, üti a bérlőket; szalad- 

nak a bérlők, ütnék a fürdővendégeket - de mi- 
előtt ütnének, Réty-Eresztevénynél vagyunk, ott 
is csak egy perczig. 
Becses engedelméből, 

folytatom. 

szerkesztő ur, később 
Egy fürdővendég. 

A hivatalos lap közli a leg- 
mely szerint Berezelly Jenő, a 

kolozsvári kir. tábla elnöke, a kassai itélő kérl 
hoz helyeztetett át. Kolozsvárra Fekete Gábor, 
marosvásárhelyi kir. t bla tanácselnöke, ebzte 

tett ki elnökül. 

hiusitotta volna azok jó egyetértését. Mindezek 
révén tehát nemcsak hogy elő nem mozditotta volna 
a kitüzött eczélok rezvikób. sőt inkább akadályánl lett 
volna Ily ket nem akarván 
előmozditani, kiléptem az egyesületből. De igazság 
szeretetemikl kifolyólag el kell ismernem, hogy 
az E K.lü. brassóiosztálya soha sem tett olyas vala- 
mit, a mit helytelenithetnék s örömest elismerem 
azt is, hogy a központi választmány bölcs mér- 
séklettel utasitotta el az emlitett javaslatra vo- 
natkozó inditványt. Ha tehát egy bizonyos idő- 
tartam alatt azt fogom tapasztalni, hogy az egy 

kosság vasár és ünnepnapon hivatalból nem ren 
delhető ki. 

5 Mig a délelőtti istenitisztelet be nem fe- 
jeztetett, községi vagy képviseleti gyülések nem 
tarthatók, s felek egyáltalában magán ügyekben 
s az előljárósági tagok által a hivatalos helyi- 
ségben délelőtt fél nyolez óráig és délután csak 
az istenitisztelet után fogadhatók. 

ármely vallástelekezetnek ünnepén a 
templom közelében, s egyházi menetek alkalmá 
val azon téreken, a hol ily menet keresztül vonul, 
minden mellőzendő, a mi az egyházi szartartást 

sület, az egyes tag 
szemben tovább is az eddigi hibátlan álláspont- 
ját a fentartani, szivesen visszalépek a tagok 
sorá 

E levélre Feilitseb Arthur báró elnök kö- 

vetkezőleg nyilatkozott: 
„Sajnálom ugymond — deerről a helyről, a 

melyet az egyesület tagjainak bizalmából van 
szerencsém elfoglalni, kénytelen vagyok Filtsch 
ur levelére reflektálva, bámulatomnak adni kife- 
jezést azon, hogy a történt felvilágositások után, 
tpvábbá a mult gyülésen tett nyilatkozatom elle 
nére s az időközben Brassóban előfordult és a 
vádakat teljesen megsemmisitő események után 
is kételkedik az eljárásunk és elveink őszintesé- 
gében és magát velünk s további eljárásunkkal 
szemben mintegy várakozó állapotba helyezi és ez- 
zel a bizalmatlankodását tanusitja. Azt hiszem, 
hogy az olyan gondolkodásu egyén, mint a milye- 
nek a történtek után Filtseh ur mutatja be ma- 
gát a levélben, tényleg elég okot és alapot ad 
arra, hogy mi kételkedjünk az ő őszinteségében 
mint a ki a hazafiságot csak az ajkán hordja, de 
igazán ugy is cselekedni és érezni nem képes és 
a hazafias, nemes irányu, a tiszta érzelmekkel 
gondolkodó honpolgároktól is üdvözölt czéljainkat 
felfogni nem csak hogy nem tudja, de egyszerüen 
nem akarja. A ki, mint ő, még most is, minden alap 
nélkül, a sovinizmus vádját teljesen megczáfoltnak 
és elényészettnek nem látja, az maga a legna- 
gyobb szovinista. Ezek után kérem a választmányt, 
hogy Filtseh ur levelén egy ü 1 
térjen." 

A válrertmany ezt - minden további vita 

nélkül — meg is tette. 

Rendelet a vasárnapi munkaszünet targyában. 
(Vége.) 

2. Kiemelem különösen még, hogy vasár- és 
ünnepnapokon, a délelőtti templomozás előtt egy- 
általában nyilvános munka nem teljesithető. 

Ezen nyilvános munkához nem számitom 
csak az utczákon és nyilt tereken való munkál- 
kodást, hanem !, gabona, széna, épitő anyagok- 
nak és hasonló tárgyaknak a községbe vagy csak 
a községen át való fuvarozását is, valamint egy- 
általában a község határában és erdejében való 
munkálkodást. – Azonkivül nem számitom ide 
csak a gazda, hanem a szolga személyzet által is 
teljesitendő munkát. 

Megtiltom továbbá azt is, hogy idegen köz- 
ségbeliek fa, széna stb. fuvarozással - habár más 
községben — zavarják a vasárnapi munkaszünetet. 
— Ha azonban ily nyilvános munka, p. o. a szá- 
raz takarmány, gabona, sat. behordása alkalmá- 
val vagy kedvezőtlen időjárás miatt visszamara- 
dett munkák pótlása czéljából egyeseknél vagy 
tömegesen szükségesnek mutatkoznék, feljogosit- 
tatik a községi előljáróság, tekintettel a kérdésben 
forgó ügy sürgős voltára, ennek szükségességét 

esetről esetre kimondani, közzétenni, és az illető 
helybeli egyházi hatóságokat erről értesiteni. 

Az előljáróságoknak rendelkezése ellen csak 
birtokon kivül lehet a járási tisztviselőnél panaszt 
emelni. — Brassó városában az eljáró polgármester 
intézkedése ellen szintén csak birtokon kivül az 
alispánnál emelhető panasz. (A kihágási ügyek 
ben pedig eljárnak a törvény szerint megállapitott 
kihág. hatóságok 

8 Azon ecsetben pedig, ha a kérdéses mun 
ka a délelőtti istenitisztelet megtartása utáni nap- 
szakaszokban végzendő, a kérdéses munka szük- 
ségességének elbirálása szintén függ a 2-ik pont- 
ban jelzett öletés szem előtt tartása mellett az 
előljáróság belátásától. 

Elemi kenfizkok kivételével és igazolt sür- 
gösséget kivéve községi munka teljesitésére a la- 

7. Különös gond forditandó arra is, hogy a 
korcsmákban vasár- és ünnepnapokon különösen 
az istenitisztelet alatt fokozottabb csend és rend 
uralkodjék. 

Brassó, 1894 julius 9. 

r. Jekel Erigyes, 
alispán 

Román dolgok. 
Apéntek nap és 

A „Tribuna" irja: ,A mi népünk a péntek 

napot a kiállott százados szenvedések alatt min- 
dig szerencsétlen napnak tekintette. A Memoran- 
dum pör kezdetétől négy pénteket jegyeztünk fel és 
pedig: péntek nap ment a komité Kolozs 
várra a tárgyalásra, pén teken hozták az itéle- 
tet, ugyancsak pénteken döntött a kuria, 
pénteken tartóztatták le Dumide lelkészt Ba 
ázsfalván, és pénteken ment Véáezr. 

E szerint a péntek ugyancsak megverte a 
memorandistákat ! 

Adja az ég, — igy kívánja a „Tribuna" — 
hogy ez a péntek nap legyen az a magasztos 

nap, a melytől a román nép az ő sorsának jobb- 
rafordulását keltezze." 

Ezután részletesen leirja a tömlöczbe vezető 
utat - spre temnicza. 

a memorándisták. 

Ki a hibás? Kérdezi a „Tribuna" és hosszu 

vezérezikkben mutogatja, hogy nem a románok, 
hanem mi vagyunk a hibások. Természetes. A 
Memorandummal mi jártunk Bécsbe az antisze- 
mitáknál, aztán mi nyomtattuk ki 5 nyelven és 
mi terjesztettük. Mi vittük a népet Kolozsvárra, 
mi irtuk, nyomtattuk és terjesztettük az „Apelu- 
lut." Egy szóval mi vagyunk a bünösök és még 
is az ártatlanok mentek Szegedre, Váczra és épen 

a miatt lettek vértanukká. Bizony sokat elbir a 
„Tribuna" papirosa. 

Károlykirálykülföldön. 

Károly király julius 30-án fél kettőkor in- 
dult különvonaton Bukarestből külföldre A trón- 
örökös és neje, valamint a miniszterek Predálig ki- 
sérték. A Tömös völgyébe érkezvén I Károly igen 
szép meglepetésben részesült, mint a , Gazeta' irja. 
A 82-ik gyalogezred épen a fömös völgyében 
gyakorolt s milklvt ennek tisztjei a királyi vo- 
natot félbeszakitották 
és a vonathoz közeledvén, tisztelettel üdvözölték 
a királyt, a zenekar pedig a ,„Hora Sin ieit dara- 
bot játszotta. A király a kupé ablakán kitekintett 
és szivélyesen megköszönte a figyelmet. 

A Dreptatea arra hivja fel vezérezikké 
ben a papokat és világiakat, hogy gyüljenek össze 
és emeljék fel ünnepélyesen szavukat a polg. há- 
zassági törvények ellen, melyekű a keresztényi 
életet veszélyeztetik.4 Mire való ez a farizeusi 
szemforgatás, holott jól tudja a „Drp." hogy a 
polgári házasság még Romániában is 29 év óta 
be van vive. E nagyhangu czikk után ő is, mint 

a „Tribuna* a tömlöczbe és a váczi utazás czimek 
alatt ir hosszu tudósitásokat az elitéltekről. Vé- 
gül a „Siecle" párisi lapból vig sztalja olvasóit 
ilyenformán : 

„A magyarok el vannak határozva, hogy ugy 
bánjanak 3 millió románnal, mint oktalan álla- 
tokkal. 

Furcsa képzete lehet annak a „Siécle"-nek 
arról a 3 (?) milló románról, mikor azokat az okta- 
lan állatokhoz hasonlitja. Hát oktalan állatok 
vitték a memorandumot Bécsbe ? Ha mi irnánk 
ilyent! . 
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Tan üg y. nak és tapintatosságának tulajdonitandó. Bizo- 
nyára Brassó város összes lakosságának, de min- 

A eperjesi jogakadémia 1898-94. tanévi ér- szes lakosságának, de min 

tesitőjéből kitetszik, hogy e tanintézetnél 11 ta- 
nár működött, u. m.: dr. Horváth Ödön dékán, dr 
Breyer Adolf, Glós Károly, dr. Horovitz Simon, 
Hörk József, dr. Lakner Árpád, dr. Pelech E. Já- 
nos, dr. Sarudy Vilmos, Schulek Gusztáv, dr. Szlá- 
vik Mátyás és dr. Sztehlo János A tanintézet 
négy évi tanfolyamán a téli félévben 20 tantárgy 

összesen 90 heti órában, a nyári félévben 23 tan- 
tárgy összesen 79 heti órában adatott elő. A tanév 
alatt beiratott hallgatók összes száma a mult tan- 
évhez képest ismét jelentékenyen szaporodván : 

114 et tett ki. Közöttül volt: első éves 45, másod 
éves 32, ha 16, negyedéves 14, tantolyam 
hallgatása nélkül miniszteri engedélylyel vizsgázó 
7 Vallásra nézve: róm. kath. 38, gör.-kath. 11, 
gör. kel. I, ág. ev. 41, ev. ref. 11, izr. 12 TEper 
jesi volt 20, vidéki 93, külföldi 1. Tandijelenge- 
désben részesült 21, ösztöndijban 16, a segélyegy- 
let segélyezésében 12, tápintézeti dij elengedésé- 
ben 8. Az elengedett tan- és tápdijak, nemkülön- 
ben az ösztön- és segélydijak összege együtt 1627 
frt 45 krt tett ki. Az elmult tunév alatt összesen 
12 végbizonyitvány lett kiadva s 52 alap- és 9 
államvizsgálat tartatott. Kitüntetéssel négyen vizs- 
gáztak, A joghallgatók testülete, becsületbirósága, 
segélyegylete és zeneköre az elmult tanévben igen 

élénk és az iftjuság érdekeit jelentékenyen előmoz- 

ditó müködést fejtett ki; könyvtára pedig szintén 
figyelemreméltó gyarapodást mutatott fel. 

Értesités. Az eperjesi ág. evang. kollégiumi 
jogakadémián az 1894-95 tanévre a beiratások 

évi szeptember 1-től 9-ig eszközlendők; az elő- 
adások pedig szeptember 10 ikén veszik kezdetü- 
ket. Azok az egyéves önkéntesek, a kk tényle- 
ges katonai álatukat f. év ber hó vé- 

gén fejezik be, október 1-8. napjain iratkozhat- 
nak be. A vizsgálatok szeptember 1 től 15 ig tar- 

tatnak. 
A jogakadémiai hallgatók vallásfelekezeti kü- 

lönbség nélkül részesülhetnek a kollégium kebe- 

lében fennálló konviktus kedvezményeiben; (az 

erre nézve megállapitott félévi dijak a követke- 
ebéd és vacsoráért 31 frt, ebédért 19 Írt). zők : 

Az erre érdemesek igényt tarthatnak a kollégium 
által évenkint kiosztani szokott több és tekinté- 
lyes összegü bsztöndíjakera: valnmihk a szegény 

alal től rendelkező o 

gász segély egylető 
Megjegyeztetik végül, miszerint ugy a jogakadé- 

miai ifjusági, mint a kollégiumi nagy könyvtár a 
fog állani. 

Mindennemü felvilágositásokkal szivesen szol- 

gál az igazgatóság. 

KÜLÖNFEELEK. 

Kimnevezések. Ő felsége, az igazságügymi- 

niszter előterjesztésére megengedte, hogy Berczelly 

Jenő kolozsvári kir. törvényszéki elnök hasonló 

minőségben saját kérelmére a kassai kir. itélő 

táblához helyeztessék át; Fekete Gábor maros- 

vásárhelyi kir. itélőtáblai tanácsolnököt pedig a 

kolozsvári kir. itélő tábla elnökévé nevezte ki. 

Őszinte szivből gratulálunk Fekete Gábornak ezen
 

kiérdemelt előléptetéséhez, de sajnáljuk, hogy a 
minket közvetlenül érdeklő marosvásárhelyi kir. 
táblát távoztával ily nagy veszteség éri. 

Ssimnájban a Peles kastélyt nagyban ren- 

dezik, minthogy augusztus hó végén a királynét 

oda várjá 
Rosenkrantz Mariska kisasszony, ki a 

bécsi konzervatoriumot végezve, gyönyör
üen isko- 

lázott hang fölött rende lkezik, — mint 
értesülünk 

meghivást kapott Előpatakra és Tusnádra, 

hogy ott egy-egy hangversenyen vegyen részt e 

hónapban. zeptember végén — többek felkéré- 
sére a kisasszony és 
nagy érdeklődéssel nézünk ezen hangverseny elé. 
A s. sz. cs. és kir. gyalogezred holnap 

végleg elhagyja városunkat. Egyelőre nagy bri- 
gade-gyakorlatokra megy és onnan uj állomására, 
Gyula-Fehérvárra. Csak harmad éve, hogy a ne- 
vezett ezred Brassóba jött, de már is egy második 
házi ezreddé lett. A polgárság és katonaság kö- 
zött Brassóban páratlan jó viszony volt, mi min- 

den esetre a tisztikar müveltségének, finomságá- 

den esetre a magyarságnak hű tolmácsai vagyunk, 
midőn sok szerencsét t kivánunk a távozó ezrednek. 

— Sommer karmester ur holnap itt hagyja 
Brassót. Magától értetődik, hogy neki is menni 
kell, ha ezrede megy. Brassó lakosai nehezen vál- 
nak el a 82. sz. gyalogezredtől, de legnehezebb a 
válás Sommer karmester urtól, ki magát Brassó 
városában felejthetetlenné tette kitünő zenekará- 
val és megnyerő modorával. Soha Brassóban egy 
katonazenekar annyira meg nem nyerte a rokon- 

szenvet és elismerést, mint a most távozó. Ezelőtt 
mi csak a városi zenekar vagy ezigány mellett 
tudtunk mulatni, mig a katonazene czivil emberre 
nézve mindig fád volt. De Sommer ur megmu- 
tatta, hogy a katonabanda mellett is vigan és 
fesztelenül lehet mulatni. Nagyon sajnáljuk, hogy 
Semmer karmester ur oly rövid ideig volt Bras- 
sóban, és eznenel tőle külön veszünk bucsut s egy 
„óriási" szerencsés utat kivánunk neki. 

— A tegnapi sétatéri zene elmaradt, még 
pedig nem az eső folytán, hanem azért, mert a 
katonabanda többet nem lép fel Brassóban. Hol- 
nap ugyanis a 82. cs. és kir. gyalogezred végleg 
eltávozik Brassóból. 

— Idegenforgalmi irodánk. Többször meg- 
történt már velünk, hogy a városunkat látogató 

idegenek nagy érdeklődéssel kérdezték tőlünk, 
hogy mire való ezen, a Kolostor-kapunál lévő 
iroda. ? Mivel mi sem tudjuk, hogy mit csinál ezen 
iroda, szeretnők, ha már valaki ezt velünk tudatná. 

— Idegenforgalmi kimutatásunkban mai nap- 
tól kezdve minden nap azon idegenek neveit kö- 
zöljük, a kik az nap vannak szállodáinkban száll- 
va, mert ennek csak igy van értelme. 

— Tánczvigalom Kovásznán. A Háromszék 
vármegyei Orbai járás jegyzői köregylete mélt. 
Hollaky Attila főszolgabiró ur védnöksége alatt 
saját pénztára javára Kovásznán, f. évi augusztus 
hó 11-én a Deák I.-féle nyári szinkörben zártkörü 
tánczvigalmat rendez. 

—- Cj román társulat. Julius havában — 
mint a Gazeta" irja „Dacia Traiana" néven Bu- 
karestben letették alapját egy uj román társulat- 
nak, melynek kettős czélja, ván u. m. a kultura 
terjesztése és a tagok kölcsönös segélyezése. Ed- 
dig már 150 férfi és nő tagja van, kiket az együvé 
tartozás hatalmas érzülete lelkesit. 

Tizenkét román pap. A mult hónap ele- 
jén tizenkét oláh pap állott a kolozsvári esküdt- 
szék előtt, mert összegyültek egy parókhián s ott 

közös erővel megfogalmaztak egy nagy feltünést 
kelteni akaró nyilatkozatot, melynek „Elitéljeink- 
hez való csatlakozás" czimet adtak. A részvétiratban 
a román ügy „derék harczosainak" dicshimnuszokat 
zengenek s a többek közt a következőket mond- 
ják: „Haladjatok a megkezdett uton, az egyetlen 
üdvözitő a mi nagyon is elnyomott népükre nézve 
s jusson eszetekbe, hogy a meg ögzött bajok, mi- 
óta a a vilás fennáll, csak sulyos áldozatokkal or- 

46 A f e czikkben nyilvánva- 
lónak látta, hogy annak szerzői feldicsérnek egy 
oly cselekményt, melyet a biróság büntetésre mél- 
tónak nyilvánitott, miért is a btkv. 174. §-a alapján 
vádat emelt ellenük. A tizenkét pappal együtt a 
vádlottak padjára került Popa Necsa János és 
András is, a „Tribuna" nyomtatója és felelős szer 
kesztője, ezek ketten a köteles gondosság és fi- 
gyelem elmulasztása miatt.1Az esküdtszék az agg 
Murcsán kivételével valamennyi pópát bünösnek 
nyilvánitotta és Bungardeánt meg Sujat két-két 
havi, a többivket pedig három-három havi fog- 

házra itélte, ugy azonban, hogy fogházi munkát 
nem kell végezniök. Baltest 200 frt, Necsát 100 
forint pénzbüntetésre itélték. Az elitéltek semmi- 
ségi panaszszal fordultak a kuriához, a hol Czorda 
Bódog elnöklése és Székely Ferencz kuriai biró 
reforálása mellett aug. 1-én foglalkozott azzal a 
kuria és a pópák semmiségi panaszát elvetette. 

ADr. Basso távozása. Dr. Bassó Arnouxy, 
Kossuth volt orvosa távozott Budapestről. Az éj- 
jel hazatért Turinba. Elutazása előtt Kossuth sir- 

jára koszorut helyezett. A derék olasz doktor nem 
távozott végleg. Őszre visszatér s állandóan Bu- 
dapesen fog megtelepedni. 

Fehér-kereszt országos lelenczházegylet 

ismét egy tekintélyes fiókegylettel gazdagodott 
Mosonymegyében. Mint nekünk irják, Magyar 

Ovártt Pálffy Daun gróf főispánnak sikerült lét- 
rehozni egy fiókegyletet, mely a környék intelli- 
gencziáján k részvételével a napokban alakult meg. 

— A lembergi kiállitás. A magyar kormány- 
nak és az országgyülésnek augusztus 7-én Lem- 
bergbe érkező tagjai fogadtatására nagy előkészü- 
leteket tesznek. A rendező-bizottság mindent meg- 
tesz arra nézve, hogy a vendégek városukban 
minél kellemesebben érezzék magukat. 

- A ,„Hazánk" és a, Patria'". A „Hazánk" 
irodalmi és nyomdai részvénytársaság lhetfőn dél- 
után tartott közgyülésén, melyen Fábián János 
igazgatósági tag elnökölt, nevét „Patria"-ra vál- 
toztatta. Az ülésen 634 részvényes volt képviselve. 
Elnök bejelentette, hogy a „Hazánk" napilapot 
egy társaságnak eladta, minek következtében a 
„Patria" alaptőkéje a lap befolyt vételárának meg- 
felelő összeggel leszállitandó és az alapszabály 
néhány szakasza megfelelőleg módositandó. A köz- 
gyülés a napilap eladását egyhangulag helyes- 
léssel tudomásul vette és az alapszabálymódosi- 
táshoz, valamint az alaptőke leszállitásához hoz- 
zájárult. 

— Ajándék a zsidóknak. Mint Zaláról irják, 
a keszthelyi zsidó hitközség most szép vagyon- 
nal gyaraporodott, mert Festetich Tasziló gróf a 
Festetiech Kristóf-féle hitbizomány telkeit a keszt- 
helyi zsidőhitközségnek ajándékozta. A hitközség 
küldöttségileg köszönte meg a grófnak az ado- 
mányt. 

— Hlásott kincs. Az északamerikai yankeenek 
az a rossz szokása van, hogy a nagy nyári me- 
legben örökösen jégdarabokat szopogat. Ennek 
persze az a következménye, hogy sehol a világon 
nincs annyi rossz fog, mint Észak-Amerikában és 
a fogászok hihetetlen tökélyre vitték a plombálást 
és a fogépitészetet. Egy statisztikus, a kinek va- 
lószinüleg nem volt az uborkaérés idejében egyéb 
dolga, kiszámitotta, hogy évenkint legalább 800 
kilogramm aranyat tömnek a yankeek fogába, hogy 
ne legyen lyukas. E nagymennyiségü arany két és 
fél millió forint, mind a földbe vándorol az ame- 
rikaiak holttestével. Ha ez tovább is igy tart, ak- 
kor háromszáz év mulva az Egyesült-Államok te- 
metői nem kevesebb, mint 750 millió frank érté- 
ket fognak képviselni, a mi körülbelől annyi, mint 
az államban jelenleg közkézen forgó arany értéke. 

— Madaraink Amerikában. Éneklő madaraink- 
nak Amerikában való aklimatizálására vonatko- 
zólag onnan érdekes adatokat irnak. Oregonban 
egy német gyarmat tagjai nem régiben Harzból 
1000 dollárért különféle rigókat, seregélyt, pintyő- 
két, tengeliezét, keresztcsőrt és egyéb éneklő ma- 
darakat vásároltak. Mielőtt Amerikában a sza- 
badba eresztették vólna, nagy kalitokban egy jó 
ideig kitünően etették. Azóta sok pár Porland vá- 
ros közelében már fészket rakott, a mi azt bizo- 
nyitja, hogy éneklő madaraink rövid idő mulva 
meg fognak honosodni Amerikában. Az éghajlat 
Oregonban elég kedvező és az erdők és mezők 
még a zord téli időben is elég táplálékot nyujta- 
nak neki 

Megenforg galom Brassóban. 
—– Augusztus 3. 

„Európa"'-szálloda. 

Berecz Antal mnfker biztos, Budapest. 
Horváth Jenő felife el : Becsei Béla keres- 
kedő, Szeged. Alexandru erana bírtokos s, Bu- 
karest. Wachtet oreet ereskedő, Vajdics 
Vladimir, utazó, Bécs. Fischer Hugó utazó, Bécs. 
Veinberget Mór utazó, Kohu Ede ut. Bécs 
Jakuts Gá bor városi főjegyző, Mező-Tur. ami 
Ea Bukarest. Dumitre Filipescu ke- 

Buzeu. Dr. Kodra Gyula fegyintézeti 
semjk Friedmann Géza ut. Bpest 

„Zzöldfa"-szálloda. 

ét Dimitriu Buzeu. Joan 
Vladu gyvéd, Pred Arthur Kauppe utazó, 

Megmorásáioly. Marle üler magánzónő, Bozen. 
Nine Lacarne, Bozen. ine Kain szerzetes- 
nő, Bukarest. Hyacinti Miller zerzefeenű Buka- 

rest. Szabó József birtokos, Szász- 

nd 

dolf Sigb. kereskedő, Bécs. János Szapor- 
csán atalnok, Naszód. Itan Floria tanár, Nagy- 
Várad. Rechnitzer Ignácz, kereskedő, Budapest 

vel, 
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Vonatinduláso l ó 2á 

nale ele- Vegyes vonat 508 reggel 189d aügüsztus hó zál Hird té 

Gy ozsváron át) 2.45 d. Személy- Magyar aranyjáradék 40)/ 121.60 e s. 

v vonat 7 48 este. onat (Aradon át) 10 26 este. w koronajáradék 4",. . 00- . 

Bukarest felé: Gyorsvonat x59 reggel. Ex- . vasuti arany ban 4, é, .7.5 A helybeni m kir. pénzügyőrségi szakasz 

press-vonat 5.14 reggel. Vegyesvonat 11d e - vasuti kölcsön ezüstben 4y,",. . 102- elhelyezésére 1895. évi január hó 1.ső napján 

Uyorsvonat 2:19 vasut áll. kötv. 1876-boóol 124- ó h: ál. g 

sinaiába : Szen élyvonat este 618 (csak jun. eherm kötvény 4",.,.95.50 való használatba vételre itt Brassó városában 

1-től, minden csütörtökön, ünnep- és vi asárnapon). 4 g megváltási kölvény. . 100-elgy alkalmas ház a megfelelő lakszobák, kony- 

Kézdi-Vásár felé: Vegyes vonat 450 reg- 7 teherm. kötvény : hák és mellékhelyiségekkel szükségeltetik. - 
el. Vegye onat 850 d. emélyvonat 3 10 köl l , 

sjegy kölcsön 151 Adni szándékozók felhivatnak, ajánlataikat vagy 
Sz 

di sorsjegykölcssön. 143.- 
Brassó Bertalantól Zernestre: Vegyes vonat adék papirban.. 991.50 irásban (ez esetben a városrész, utcza és ház- 

9.50 d. e. Vegyes vonat 518 d. u. Vegyes vonat járadók ezüstbenn. 8.50 szám megnevezésével), vagy szóbelileg 1894 

925 este. trák járadék aranyban . 
II. Vonatérkezések. árák jronerk ö6a. éévi augusztus hó I5-éig bezárólag vagy ezen 

BPudapest felől: Személyvonat 8— reg 1860. os trák államsorsjegy pénzügyigazgatóság főnökénél, vagy a i 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 209 d. u. Expi 1 gyar b e eneb Vagy helybeni 

vonat (Aradon át) 507 reggel. Vegyesvonat 1095 M iitelbank-részvény 8050 Denzügyőlséei iztosságnál benyujtani, illetve 

este vez olgv sztrák hitelintézeti részvény 363.70 megtenni 
ukarest felő yorsvona 8 d. u. Vegyes- v. ti részvé ény 3]1. le 

vonat 701 este. Expressvonat 10:19 este. Gyors- 20 frankos arany or) sSss szükséges helyiségek menn P 
vonat 10:37 este. Németlbirodalmi mátka MINŐSS valamint a szerződés feltételei ugy ! 

Sinaiából: Személyvonat T40 reggel (csak jun. London vista 460 ezen pénzügyigazgatóság második ügyosztályá- 
1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). Páris vis 9.50 ba lamint a helybeni pénzügyőrségi bi 

redeálról: Személyvonat csakis pénteken 20 arany 90 y va int a helybeni pénzügyőrségi biz- 
T01 reggel. v tosságnál és szakasznál a hivatalos órákban 

Kézdi- Vásárhely felől: Vegyes vonat 8 9 reg. m 1h 
gel. Személyvonat 1780 d. u. V. vonat 7:20 este. Taptulajdonos egtudhatók 

Zernesttől Brassó-Bertalamnq: Vegyes vonat r. FISCEE AOS. Brassó, 1894. julius am 

T11 reggel. Vegyes vonat 1 19 d. u. Vegyes vonat 
806 este Kiadó : A „Brassó" nyomdája. A m. kir. pénzügyigazgatóság. 

Az „ALBINA" ! lakarék- és hit elintézet Drassói fiókjának ss seseseseseseseveETSSeZEDESE 

1894. julius havi forgalmi kimutatása. 

Átjött pénztári készlet Betétek 149270 86 
in haváról. sló081 Leszámítolt vállók T2593 68 , 

Betétek 15825701 Folyó számla slás 70 Szolid készitmény, bámulatos olcsó árak. 
evet váltóok 6960599 Értékek és más kölcsönök . 50 
Folyó számla . 80786838 Termény-kölcsönök. 10390- 

Értékek és más kolcsönök dszd0 lrezpénzek. a 85 Nagy választék. 

Termény kölcsönök. 634010 Bizományok T972 17 TAa s a 

Érczpénzek. o67434 Kamatok és prov iziokk fay Teljes berendezéseknél ármérséklés. 

Bizományok .2p269005 Költségek és fizetések. 98714 

Kamatok és prov izók 692132 Különtelek 10805 57 Házas a 

Különfélék 385362 Készpénz maradv. jul. 31. s050 40 . s g1 kelengyék 

Összesen TTTI m Összesen m izléses kivitelben, olesóbbak mint bárhol. 

Brassó, 1894. uguszíns hó 2-án. J li l B A é Fi 

Bologa V. Petrescu N. P. Üveges V. e Ine K . . 8 1d 

igazgató. 1junct. könyvelő. -- —— BUDAPEST, ferepsak 8. sz. Pannonia szállodával szemben. 
il 

Adle H H. Jakab 
1 skskkkökskkek 

bank- és váltóüzlete 

NAGY-SZEBEN, 
ot 

Nowyorki Gormania 
ASSÓ, I 

Virag-sor száam. 

ajánlja szolgálatait ül ü ti szakmába vágó vlee ugy- 
mint arany- és rienzek vltela kánetemek sorsjegyek bel- és külfől di 
értékpapirok, r szvények, zálogievet ek, kötvények stb. napi árfolyam szerinti 

vétel es eladására. 

ELŐLEGET 
mindennemü sorsjegyekre, állampapirokra, érczpénzekre határozott időtar- 

tamra vagy folyó számlára 85—90,-nyi kölcsönöz legmérsekeltebb kamatláb 
mellett. 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 

életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

z Átlag 1893. deczember 31-én: 

nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását; 

valamint utalványok gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymint 

Checues-elket 
(különös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 

földön tanulnak) minden bel és külföld: bankpiaczokra szigoruan a napi 
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árfolyartok renint kádiit k Érvényben lévő kötvények . . 2177 millió M. 

Értékdőzsdei forgalmat g Tényleges vagyon... 75,413.IIG M. 
Ú] 
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eszközöl minden értéktő feltételek mellett. 

TKe elhelyezőknek, 
kik tőkéjüket v jövedelmező értékbapirokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 
delmezőbb értékekkel szemben becserélni óhajtják, komoly és megbizható 

szaktanácsokat re 

eferenczliáakart adi 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 
PÉNZBEETÉTEKET m 

ó srámlera vlmt jutalékmentes girószámlára legjutányosabb 
feltetsé mellett elfoga 

nden tvéemüsk melyek különösen 

töleselhelyezeshez 
alkalmasak, tetszés szerinti összegekben kaphatók és mi t szolidak és biz 

tosabbak ajánltatnak. 
. 

A Kereskedelmi Bank 
% áaloglievelei és - 

s esy. jutalokkal a 
beni alt. taka tár, grszrék az árzalános takarékpénztár és 

y1 

A NEWVORKI GERMANIA eletbiztosit társaság 
magy 

Erdély, Szlavonia. Horvátország és öosmi vezérkégriselősége 
Brassó, Lensor 25. szám, I. emelet jobbra 

Telephon: szám. 
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deveőkak alkalmaztatnak . 
V ; 

Értesítése k és felvilágositások készséggel és a legkimeritőbben dijtala- 

nul adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s Tkátyosabe 

ban Iban teljesíttetnek. 
dó 


